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Sunday of All Saints of the Church [+

E All Saints Pray for Us
|

In the light of Christ, we see the light of holiness: with all the saints, let us adore!
God, we praise you! God we bless you! God, we name you sov’reign Lord! Mighty King whom angels
worship, Father, by your Church adored: all creation shows your glory, heav’n and earth draw near your
throne, singing, “Holy, holy, holy Lord of hosts, and God alone!”” True apostles, faithful prophets, saints
who set their world ablaze, martyrs, once unknown, unheeded, join one growing song of praise, while
your Church on earth confesses one majestic Trinity: Father, Son, and Holy Spirit, God our hope eter-
nally. God you are clothed with light, as with a garment fair, and in your holy sight the saints your
beauty wear; the heav’ns and all therein express the glory of your holiness. Give me a robe of holiness
that I may walk with you to heaven. O Christ, | lift my eyes; your love for me | own; in your great sacri-
fice remains my hope alone; of everlasting righteousness. Holy, holy, holy! All the saints adore thee.
Who were and are and ever more shall be!
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1 DE NOVIEMBRE DE 2009

MADS INTENTIONG

Sunday, November 1
7:45 am. Parishioners

10:00 a.m. t Angel S. Isagon
Requested by: Vilma Skyers & Susan
Byerly

12:00 p.m. T Guadalupe Martinez
Solicitado por: Familia Martinez

Lunes, 2 de noviembre

8:30 a.m. Cumple Afio Amdrea
Arteaga

Solicitado por: Familia Martin Castro

Tuesday, November 3
8:30a.m. f Peter Dao Nguyen
Requested by: Le VVan Nguyen

Miercoles, 4 de noviembre
7:30 p.m t Elissa Marie De Jesus
Solicitado por: Familia DeJesus

Thursday, November 5
8:30am. f Ramon Diaz
Requested by: Sara Rangel

Friday, November 6
8:30a.m. T John Van Horn
Requested by: Edna Van Horn

7:00 p.m. T Daniel Martinez
Requested by: Greg & The Waldroff

EXPOSITION OF BLESSED SACRAMENT

Saturday, November 7
8:30a.m. T Marcelina Tablante
Requested by: Angelica Tablante

5:00 p.m. T Mary Bailey
Requested by: Tom Bailey

COME, JESUS IS WAITING

Saints
Tuesday — St. Martin de Porres, Religious
Wednesday — St. Charles Borromeo,
Bishop

CONFESSIONS /
CONFESIONES
SATURDAY 3:00 — 4:30 PM

JESUS IS WAITING FOR YOU
WITH HIS GRACE

IGLESIA BLESSED SACRAMENT, TAMPA

Church Activities / Actividades de la
Iglesia

Lunes/Monday

57:00 P.M. Pastoral Council Meeting
 7:30 p.m. Matrimonio de Seguimiento

Martes/Tuesda

:7:00 p.m. Music Practice (English)
:7:30 p.m. Legion of Mary
Miercoles/Wednesday

'PRAY FOR VOCATIONS

16:45 p.m. Religious Education Class
18:00 p.m. Grupo de Oracion

Jueves/Thursday
1 7:00 p.m. Homeless Feeding
; 7:00 p.m. A.A. Meeting

| Viernes/Friday — FIRST FRIDAY
i 3:00 p.m. Chaplet of the Divine Mercy
i 7:00 p.m. Homeless Feeding

| Sabado/Saturday — FIRST SATURDAY
:10:00 a.m. Grupo de Jovenes/Youth Group
+4:00 p.m. A.A. Meeting/Al-Anon Meeting

TOGETHER WE PARTICIPATE IN
ALL ACTIVITIES

Vino:

Ofrecido por: Fa. Martinez/Cortéz

Pan: Gloriay Estise buen trato en el

trabajo

Ofrecido por: Fa. Martinez/Cortéz

Luz del Santuario: Para el descanso
eterno de Paula Silva

Ofrecido por: Familia Silva

Readings for the Week

Monday:  Wis 3:1-9; Ps 23;
Rom 5:5-11; Jn 6:37-40
Tuesday: Rom 12:5-16b; Lk 14:15-24

Wednesday: Rom 13:8-10; Lk 14:25-33

Thursday: Rom 14:7-12; Lk 15:1-10

Friday: Rom 15:14-21; Lk 16:1-8

Saturday: Rom 16:3-9, 16, 22-27;
Lk 16:9-15

Sunday: 1 Kgs 17:10-16; Ps 46;

Heb 9:24-28; Mt 12:38-44
THE HOLY BIBLE IS OUR
DAILY BREAD

t Our prayers and condolences are
offered to the family of any parish-
ioner who has passed away. May they
rest in peace with God. f

TODOS LOS SANTOS

o e o e

 Pray For Qurick

12:30 p.m. Food Panttry/Despensa de Alimentos |

T

{ | Phap Nguyen, Mary Nghi Pham,
' I Corky Winn, Mary Olava, Livia
:Ayala, Guadalupe Castillo, Virgi-
i I lio Martinez, Hich Nguyen, So-

' ' raida Moreno, Alexis Seigel,

i | Eduardo Ferrer, Quinton Thomas,
i | Carmen Guindin, Dessire Cugevas,
: Familia VVargas, Carmen Castillo,
i | Zory Albarran, Milagos Plaza,

' | Edith Albarran, Marfa Disla, Ly-
' via Ayala, Bea Dallaire, Martha

i | Campbell, Harold Campbell,

E : Dion Zippin, Tyler Henry, Noah

| | Rodriguez, Thomas Bailey Jr.,

i :Juanita Martinez, Emanuel Tira-
i 1 do, Roland Kappellmann, Betty

i | & Grady Sims, Maria Pereira,
:Aileen Niggemeyer, Jose Antonio
i | Guindin, Carmen Milan, Aaron

: Milan and for the Hospitalized

|

I'Los enfermos que quieren recibir
: Sta. Com. en la casa que se co-

I muniquen con la oficina.

I'All sick persons that wish to re-

| ceive Holy Comm. at home,
I'please call the Parish office.

| Lord grant them eternal rest

Lord grant them eternal rest

Darle Sefior de descanso eterno.

From Monday to Friday at
6:30 P.M. the Holy Rosary
and at 7 p.m. we will cele-
brate the Holy Mass for the
eternal rest of our deceased
family and friends.

Come and participate!
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1 DE NOVIEMBRE DE 2009 IGLESIA BLESSED SACRAMENT, TAMPA TODOS LOS SANTOS

' Reflexmn Todos somos llamados

' a ser Santos. i
Somos hijos de un pueblo santo, elegido por Dios, |
marcados por el Espiritu Santo y comprados por la
sangre de Jesucristo. Esta larga historia de hijos de la
Iglesia ha sido vivida, celebrada y transmitida por !
hombres y mujeres que han hecho de su existencia
runa asimilacion con el Cordero de Dios, que han lava- |
'do sus vidas en la sangre de Jess y estan de pie de-
 lante de El, sostenidos por la victoria definitiva de su |
| Resurreccion. Cuantas pruebas, en el combate de la

'Reflect O God, please help us to be holy.
Many churches throughout the world feature beautiful
; stained glass windows. Some of these windows are

i known for their rich colors and profound symbolism.

i Others may be of lesser artistic value, but precious to the
| faithful for whom they are familiar companions in prayer. -

i Often, these windows call to mind the life of Christ, fig-
I'ures of biblical history, symbols of our faith or the lives
' of the saints. It is fitting that they should do so, because,

Hike the mysteries they commemorate, stained glass win-

; dows can only be understood from within the building. Al

person who merely views them from

;V|da han tenido que pasar para perma- Bl the outside might be tempted to dis-
' necer y perseverar en el seguimiento de essed are; th# Peacemakefs miss them as unimportant, unclear or

EJeSL’Is. Los Santos son ejemplo del apro-

i from the inside that one is awestruck by

ivechamiento de la gracia recibida, que
'todos recibimos. Ellos viven el triunfoy
1 ya saben en plenitud lo que es ser hijos

1 de Dios, lo que nosotros presentimos.
Todos conocemos a hombres y mujeres

' buenos, responsables de su tarea, pegados
1a la cruz de cada dia y creyentes en Jes(s.
.Y les podemos sefialar y decir: “un Santo
' ha vivido conmigo.” Los Santos de la
lglesia y nuestros seres queridos difuntos
1son una gran familia de Dios. Hoy dia de

holiness to which each of us is called

Christ, the son of God. From the outside

| looking in, holiness may be difficult to
understand and, perhaps, even seem dull;
but once a person enters into the mystery
of God through faith, the results can be
spectacular. Today we gather to celebrate
 all the members of the great family of God

los Santos, mafiana dia de los fieles di- &
i funtos. A ellos les debemos gran parte de lo que so-
'mos y lo mejor de nosotros se nos ha dado por aque-

I who are now in heaven — a bright array of
i all those who have entered fully into the mystery of God.
| These are the heroes of ordinary life, the fellow pilgrims

i los que nos han precedido. Hemos .
1adquirido un historia , un sentido de la [DlChOSOS lOS

who share fully in the victory of
ﬁ‘aba]an POT lapaZJ Christ and now serve as examples to

.V|da unos valores y una fe firme que |
'ellos nos trataron de transmitir. Recordamos hoy lo
rmejor de los Santos de la Iglesia, lo mas lindo de
| nuestros padres y amigos, de nuestros antepasados: su !
espiritualidad, su honradez, su fe sencilla y confiada
ren Dios, su devocidn con la Virgen Maria gozosa de !
1ver la vida a pesar de las dificultades. Recordamos
1ademas que una corriente de vida misteriosa nos une |
' como Iglesia a los que anteceden por nosotros junto al :
 Sefior Jes(s, a quienes debemos una oracion para que
1 su vida se haga plena con Dios, y a nosotros, peregri- !
' nos todavia hacia esa plenitud y dicha. El dia de hoy
1 nos impulsa a trabajar por lo mismo que los Santos
 recibieron de Dios — felicidad eterna, por una sola
i meta: La santidad “ustedes seran Santos porque Dios !
| Padre es Santo.” Todos los Santos y Santas de Dios
| rueguen por nosotros.
1
1
1
1
1
1
1
1
1

Darle Sefior el descanso eterno a todos
nuestros seres queridos.

us in our daily walk with the Lord.
' Much like the stained glass windows, the saints of God

- are of every shape and color, and each of them is resplen-
i dent because they have allowed the light of Christ to
i shine through their lives. The saints of God as inspira-
| tions for ourselves. They remind us of our own calling to
I be saints. That is, we are called to live our lives in such a
I'way that, after death, we too will be welcomed into eter-
I'nal life. The saints of the Church inspires us to reflect on

' our own commitment to those with whom Jesus |dent|f|ed

: himself so closely. We are gathered here to celebrate the
j achievement of saints, like S. Mary Faustina and to pray
| for the grace to emulate them. Our most frequent prayer
| for the faithfully departed is that the Lord would let per-
I petual light shine upon them. We were taught to pray
I these words from childhood and perhaps we have given
' little or no thought to what they mean. Let us take a close
Mook at the meaning of this expression. In the light we

- find every kind of goodness and truth, this is our prayer
i for all the faithfully departed and for ourselves as well.
|

| You are holy, O Lord, make us holy!

even dull. It is only by looking at them -

| their beauty. This is like the beauty of holi- |
ness itself. To shine in all its splendor, the |

needs to be illumined by the light of Jesus :



ALL SAINTS DAY

WELCOME TO BLESSED
SACRAMENT CHURCH:

- It is a joy to see us together
celebrating life with God. In
our parish the door is al-
ways open to all. United
let’s celebrate our salvation
celebrating the Holy Mass.
Welcome everyone!

BLESSED SACRAMENT 50TH
ANNIVERSARY: Today
we celebrate All Saints Day.
We thank all parishioners for
50 years sanctifying the life
of our Parish. United with
our ancestors we prepare for
the Parish Jubilee: with
prayer, sacrifice, catechism, different activi-
ties and the Holy Mass will be our vow to
God in gratitude for the 50 years of our Par-
ish.

d—

SHARING ACTIVITY NOVEMER 15:
The celebration of the Holy Mass at 10
A.M. chaired by the Vicar General Robert
Morris brings us together to strengthen the
spiritual unity as parishioners of our Parish.
The cultural activity that will begin at 2 PM
to 6 PM gives us a great opportunity to mul-
tiply the joy and peace we need to continue
the work of God of building a missionary
Parish. God help us celebrate our anniver-
sary of 50 years.

YOUTH GROUP: The future of the fam-
ily, society and the Church is in the hands
of our young people. Our Parish offers
some training with different activities.
Thanks to the group leader of the young in
this work. Young, Angels of Jesus, take the
initiative to organize all that is moral and
spiritual training of the young people of our
Parish.

ALTAR SERVERS: We ask all altar serv-
ers to join and form a good group to serve
in the Holy Mass. The Anniversary of the
Parish should motivate you to become a
good team of the Liturgy of the Mass. We
invite all who wish to offer their lives to
Jesus who presides over all our lives. Please
contact Anny Noemi Mercedes at 813-626-
9765 to join the group.

BLESSED SACRAMENT CATHOLIC CHURCH, TAMPA

WE PRAY FOR OUR BISHOP
ROBERT LUNCH: Our Bishop
Robert Lynch continues to improve
and regain his strength. We need to
keep praying on his behalf and for all
priests who are ill.
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St. Timothy Women'’s Club
Holiday Boutique
Saturday, November 14,
2009

9:00 a.m. to 4:00 p.m.

St. Timothy Catholic Church
17512 Lakeshore Road, Lutz
(Just south of Van Dyke Road)
Hand-Crafted and Fine Quality
ltems
Bake Sale, Plant Sale, Free Hourly
Raffle,

Food, Fun & More!
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Bishop McLaughlin Catholic High
School is a Catholic, co-educational,
college preparatory high school. Our
college prep curriculum offers challeng-
ing academic courses and is expertly
delivered by a well-qualified faculty
through a one-to-one laptop program.
Each student is equipped with a personal
laptop accessible through our secured
wireless campus. BMCHS offers state-of
-the-art facilities and is located on 100
acres just off the Veterans expressway at
State Road 52. We look forward to wel-
coming families to our Open House on
November 15, 2009. Registration begins
at 1:00 p.m. when guests will tour the
campus, learn about our curriculum and
meet students, teachers, coaches and
administrators.

HHHHHH R R
Thank you all for praying for my mom's
eternal rest in peace. Each prayer and
loving thought is very much appreciated.
Thank you Fr. Domek for each time you
offered the Holy Mass for her. I also
would like to thank Mr. Pete de Jesus for
leading the Catechetical Ministry while |
was gone and for all the catechists for
their understanding and for their usual
loving service to God's children. Special
thank you to Lynn Trainor for emailing
me the summary of each night's talk dur-
ing the Mission week. May God bless all
your love and kindness to us.

Nicia Rubio (and family)

NOVEMBER 1, 2009

VOCATION VIEW: In the
reign of God love is essential.
Loving God, self, and neighbor
is the basis of all Christian vo-
cations. How do/will you
choose to love? (Mark 12:28-
34)

A PRAYER FOR PRIESTS:
O my Jesus, | beg You on be-
half of the whole Church: grant
it love and the light of Your
Spirit, and give power to the
words of priests so that hard-
ened hearts might be brought
to repentance and return to
You, O Lord. Lord, give us
holy priests; You Yourself
maintain them in holiness. O
Divine and Great High Priest,
may the power of your mercy
accompany them everywhere
and protect them from the
devil’s traps and snares which
are continually being set for
the souls of priests. May the
power of Your mercy, O Lord,
shatter and bring to naught all
that might tarnish the sanctity
of priests, for You can do all
things. Amen.

Virgin Mary Mother
of Priests,
Pray for Us
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BIENVENIDOS A NUESTRA
IGLESIA BLESSED SACRA-
MENT: Es
una alegria
VErnos uni-
dos celebrando la vida con Dios. En
nuestra Parroquia la puerta esta
abierta para todos. Unidos celebre-
mos nuestra salvacion celebrando la
Santa Misa. Bienvenidos sean todos!
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ANIVERSARIO NO. 50 DE LA

=y PARROQUIA:
’ _ _{» Hoy se celebra dia de
: j‘"k':F los Santos. Agradece-

AN mos a todos los feligre-
f Al ses que durante los 50
R afios santificaban la
vida de la Parroquia. Nosotros uni-
dos con nuestros antepasados prepa-
remos la Parroquia para su jubileo:
oracion, sacrificio, catequesis, dife-
rentes actividades y la Santa Misa
seran nuestro voto para Dios como
agradecimiento por los 50 afios de
nuestra Parroquia.

COMPARTIR EL 15 DE NO-
VIEMBRE: La celebracion de la
Santa Misa a las 10 A.M. presidida
por el Vicario General Roberto Mo-
rris nos congregara para fortalecer la
unidad espiritual como feligreses de
la Parroquia. La actividad cultural
gue se va a dar a las 2 P.M. hasta las
6 P.M. nos ofrece una gran oportuni-
dad para multiplicar alegria y paz
que necesitamos para continuar la
labor de Dios edificando siempre
una Parroquia misionera. Que Dios
nos ayude celebrar nuestro aniversa-
rio de los 50 afios.

JOVENES: El futuro de la familia,
de la sociedad y de la Iglesia esta en
manos de los jévenes. Nuestra Parro-
quia les ofrece una cierta formacion
con diferente actividades. Gracias al
grupo dirigente de los jovenes por la
dicha labor. Jovenes Angeles de
Jesus tomaran la iniciativa de organi-
zar todo lo que es la formacion mo-
ral y espiritual de los jovenes de
nuestra Parroquia.

IGLESIA BLESSED SACRAMENT, TAMPA

ORACION PARA OBISPO ROBER-
TO LYNCH: Nuestro Obispo Roberto
Lynch sigue mejorando y recuperando su
salud. Tenemos que seguir rezando en su
nombre y para todos los sacerdotes que
estan enfermos.

LEGION OF MARY : If anyone who
is sick or hospitalized and is inter-
ested in a visit by the Legion of Mary
bringing the Holy Rosary to you,
please contact Deborah Acevedo al
813-842-0967.

Si usted esta en el hospital o en su
casa y deseas una visita de la Legion
de Maria llevandole el Santo Rosario,
favor de comunicarse con

Deborah Acevedo al teléfono
813-842-0967.
<LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL
Monaguillos Pedimos a todos servi-
dores del altar para que se unen y for-
men un buen grupo de servir en la
Santa Misa. Aniversario de la Parro-
quia deben motivarlos para formar
buen equipo de la Liturgia de la Santa
Misa. Invitamos a todos que desean
ofrecer su vida para Jesus que preside
toda nuestra vida. Por favor comuni-
guense con Anny Noemi Mercedes al
teléfono 813-626-9765.

San Juan Bosco, Domingo Savio ayu-
dennos formar, educar todos los mo-
naguillos. Virgen Maria protege todos
los corazones de los nifios y jovenes
gue desean servir a Jesus a través de
la celebracion de la Santa Misa.

MONAGUILLOS FELICIDADES!

TODOS LOS SANTOS

VOCACIONES SACERDOTALES:
En el reinado de Dios el amor es esen-
cial. Amar a Dios, a uno mismo, y al
préjimo es la base de todas las vocacio-
nes cristianas. ;Como vas a elegir a
guien amar?

(Marcos 12:28-34)

ORAR POR LOS SACERDQTES:
Madre Nuestra Maria Santisima, Madre del
verdadero Dios por quien, en quien y con
quien vivimos, hoy te suplico humildemen-
te que intercedas por tu hijos. Pidele a Dios
Espiritu Santo, encender en el corazén de
todos sacerdotes tuyo el FUEGO DE SU
AMOR. Un fuego que le de calor a él pri-
mero y luego que la chispa de ese fuego
contagie a todos los que se acerquen a él.
Un fuego que caliente a los que tengan frio
en su corazdn, que sea una llama de amor
que no se apague nunca, ni de noche ni de
dia. Que sea un fuego que queme todo los
resentimientos, todos los malos recuerdos,
todo lo negativo, todo el dolor, toda la falta
de amor, todo lo que necesita renovarse. Y
luego que brote de ese mismo corazon un
RIO DE AGUA VIVA, un rio que apague
primero la sed de este tu siervo, su sed de
Dios, su sed del Amor de Dios, su sed por
la salvacion de las almas. Y después que
sea una fuente de donde las almas puedan
encontrar y experimentar el AMOR DE
DIOS, su misericordia, su perdén por medio
de la absolucién dada por Tu Hijo Jesucris-
to a través de las manos de este sacerdote
tuyo. Madre Nuestra, este AMOR, este Fue-
go, esta AGUA VIVA es urgente que Dios
le permita a este sacerdote experimentarlos,
para su propia paz, alegria y salvacion y
para compartirlas con todas las almas que
Dios tenga destinadas que se salven a través
de su contacto con este humilde sacerdote
tuyo. Gracias por tu amor y tus cuidados
maternales. Clbrenos con tu manto y proté-
genos de todos los males y de las asechan-
zas del demonio. Sé tl nuestra guia, nuestro
lucero, nuestro faro, enséfianos el camino al
Cielo donde por medio del amor, la miseri-
cordia y el perdon de Dios esperamos gozar
por siempre del Amor de Dios, junto conti-
go por siempre. Amén

Virgen Maria Madre de los
Sacerdotes
Ruega Por Nosotros



ALL SAINTS DAY

Parish Stewardship

Mass Attendance and Offering

October 24 & 25, 2009
5:00 p.m. 29 $307.00
7:45a.m. 111 $530.00
10:00 a.m. 110 $651.00
12:00 p.m. 210 $804.00

APA 2009 Summary

As of October 27, 2009
| Assessment $19,392.00
' Pledge $14,324.00
: Paid $12,702.80
1 Balance $1,621.20
| # of Gifts 61
| Average Gift $234.82
1 % of Goal 73.87%

1% Participant 34.66%

\ What percentage does God ask of me

1 as a good steward? All of my heart,
'all of my soul, all of my mind, and
rall of my strength!

| Asistencia y Ofertorio de las Misas

1

1

: 24 y 25 de octubre, 2009
! 5:00 p.m. 29 $307.00

i 7:45 a.m. 111 $530.00
: 10:00 a.m. 110 $651.00
l
1
1
:
1

12:00 p.m. 210 $804.00

Resumen APA 2009

Al 27 de octubre, 2009
| Meta $19,392.00
| Promesa $14,324.00
! Pagado $12,702.80
: Balance $1,621.20
1# de regalos 61
| Promedio donacién ~ $234.82
| % de meta 73.87%

! % de participacion 34.66%

*hkkkhkkikhkhkhkkhkkikhkhkhkkhhkkhkkiikhkhkkihkkhkiiikkikx

1 ¢ Qué porcentaje me pide Dios como

\ buen Administrador de mi Tiempo,
| Talento y Tesoro como Bienes de

' Dios? jTodo mi corazén, toda mi al-
1 ma, toda mi mente y toda mi fortale-

 za!

BLESSED SACRAMENT CATHOLIC CHURCH, TAMPA

NOVEMBER 1, 2009

SERVANT’S OF CHRIST: Collection for i PAROCHIAL ADMINISTRATOR

the month of September, 2009 was $441.00
and for the month of October, 2009 we col-

lected $382.00.

Parish Profit/(Loss)
Month of July, 2009

Income $13,676.46
Expenses ($15,178.22)
Total Profit/(L 0ss) ($1,501.76)
Month of August, 2009
Income $19,016.68
Expenses ($12,352.51)
Total Profit/(Loss) $6,664.17

Month of September, 2009

Income $12,297.82
Expenses ($15,201.34)
Total Profit/(L 0ss) ($ 2,903.52)

May God bless our time,
our work,
our sacrifice,
our participation
in the Holy Eucharist.

Our collaboration with Parish.

Our Parish is working:
Evangelizing,
Education,
Praying,
Adoration of Jesus Christ
in the Blessed Sacrament

i — ADMINISTRADOR

' PARROQUIAL
 Father Kazimierz Domek

1
1
1
' FAITH FORMATION &

1 EVANGELIZATION/FORMACION
' DE FE Y EVANGELIZACION

i Nicia Rubio

SACRAMENTS

Baptism (Children under 7 years of
age): For the Baptism of Children we
require participation in the Baptismal
preparation class. Must be a member
of Blessed Sacrament.

Marriage
Please contact the Parish Office at

least 6 months in advance.

1 Anointing of the Sick and Visitation
E If you are homebound, ill or will soon
E be undergoing a serious medical proce-
! dure, please contact the Parish Office.

| SACRAMENTOS

E Bautismo (Nifios menores de 7 afios)
I Se les pide a los padres de familia la
E asistencia a dos clases de catequesis.
I Tiene que ser miembro de

 Blessed Sacrament.

1

E Matrimonio

| Por favor comunicarse con la Oficina

E Parroquial seis meses antes de la fecha
1 en que desea celebrar el Matrimonio.

1

EVisita y Uncién de los Enfermos

E Si alguien esta enfermo, le solicitamos
1 a la familia que se comunique con la

E Oficina Parroquial. Virgen Maria, sa-
i lud de los enfermos, ruega por noso-

' tros.

' OUTREACH SERVICE

i Food Pantry

E The food pantry is open every other
E Monday at 2:30 P.M.

' SERVICIO
1 Despensa de Alimentos
' La Despensa se entrega alternando
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FAITH FORMATION/EVANGELIZATION

The community needs mission time. The procla-
mation of the Word of God in the community
gives new life with peace, with wisdom, with devo-
tion, with faith. Thanks be to God for our Parish
Mission with Redemptorists Priests and Sisters.
Thanks be to God for our movements’ coopera-
tion in this time of preparation for the celebration
of the 50th Anniversary of our community.

Assembly of Small Christian Community in our
Parish.
Zone 1 participants are: Lectors and Eucharistic
Ministers.
Zone 2 participants are : Legion of Mary and
Youth Group
Zone 3 participants are: Carismatic Group, Cur-
sillistas, Marriage Group.
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Evangelization Needs Continuation

IGLESIA BLESSED SACRAMENT, TAMPA

TODOS LOS SANTOS
FORMACION DE FE/EVANGELIZACION

Nuestra comunidad es misionera.

Jesus nos invita evangelizar la familia y toda
nuestra comunidad. Le ofrecemos nuestro
tiempo, nuestra mente, nuestro corazén. Con
El vamos a continuar la obra de la ultima mi-
sion de la parroquia. El fruto de estas misio-
nes es el compromiso de formar las pequefas
comunidades cristianas.

Nifos, jovenes, padres y todos los adultos se
les invita a formar nuestra Parroquia organi-
zando los grupos de la oracion en el hogar, pa-
ra estudiar y aprender de la Santa Biblia.
En los sectores de la Parroquia: Zona 1,2y 3
con la motivacion de los Misioneros Redento-
ristas los diferentes movimientos estan for-
mando grupos cristianos de la educacion de la
Santa Biblia. Por favor inanse con nosotros.

Donde dos o tres estan unidos en la ora-
cion ahi esta Jesus.



